Rok 1912. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXXV. — Wydana i rozesłana dnia 1. maja 1912. 


Treść: JY$ 88. Rozporządzenie, dotyczące zmiany niektórych postanowień objaśnień do taryfy celnej z dnia 


13. lutego 1906. 


88. 
Rozporządzenie Ministerstw skar- 


bu, handlu i rolnictwa z dnia 
29. kwietnia 1912, 


dotyczące zmiany niektórych postanowień objaśnień 
do taryfy celnej z dnia 13. lutego 1906. 


Następujące postanowienia objaśnień do taryfy 
celnej, wydanych na zasadzie artykułu V. ustawy 
o taryfie celnej z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. 
Nr. 20, obwieszczeniem z dnia 13. czerwca 1906, 
Dz. u. p. Nr. 115, uzupełnia się względnie zmienia 
się w sposób następujący: 


W uw. do Nru 14. należy dać po słowie „figi 
indyjskie“ w miejsce kropki przecinek i wstawić: 
oraz suszone banany, także pokrajane, tu- 
dziez mąka bananowa bez innych dodatków. 
W tej samej uw. należy po słowie „mąka 
bananowa* dedać: 
z przymieszką innych mąteryi. 
W ustępie e), uw. 1. do Nru 130. należy wy- 


kreślić w wierszu drugim słowa „mąka kasztanowa 
i bananowa* a natomiast wstawić: 


mąka kasztanowa, oraz mąka bananowa 
z przymieszką innych materyi. 


Polnisch.) 


W ustępie pierwszym uw. og. III. do kl. XXII 
do XXV należy po zdaniu drugiem, kończącem się 
słowami „w odpadkach* zamieścić: 

od takiego traktowania nie jest wyłączona 
czesanka, także pofarbowana, ważąca ponad 8 y 
na m, jakiej używa się do wyrobu peruk dla lalek 
i podkładów do włosów (krepa wełniana). 


W ustępie pierwszym uw. do Nru 206. należy 
dać w wierszu przedostatnim po „1 kg* przecinek, 
tudzież skreślić następujący ustęp aż do końca 
a natomiast wstawić: 


taka przędza kręcona w nitki, także 
w motkach lub w większych zwojach. 


W ustępie 4., uw. do Nru 220. należy zamiast 
kropki wstawić na końcu: 

; od ekspedyowania według Nru 220. nie 
należy jednak wykluczać czesanki o wadze 
większej aniżeli Sy na m, a służącej do sporzą- 
dzania peruk dla lalek i podkładów do włosów 
(L zw. krepy wełnianej), także pofarbowanej. 


W ustępie 1. uw. 2. do Nru 279. należy 
skreślić w wierszu pierwszym słowo „siarkowana.* 


W ustępie 3., uw. 2. do Nru 298. należy dać 
na końcu zamiast kropki średnik i dodać: 
okładki tego rodzaju, które składają się na 
stronach zewnętrznych tylko lub prawie wyłącznie 


z obrazów albo przy których tekst posiada w sto- 
sunku do obrazów małe znaczenie, Nr. 299. 
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W ustępie 1., uw. 4. do Nru 366. należy wy- W ustępie 1. uw. 1. do uwagi og. 2 b przy 
kreślić końcowy ustęp „które kupiec tutejszokrajowy | kl. XXXVIII należy między słowami „pocynkowane, 
winien zagranicznemu nadawcy itd.“ do „świadectwa“ |poołowione* w miejsce przecinka wstawić słowo 
i zastąpić go następującą osnową: „albo“ i skreślić następnie słowa „albo powleezone 


winny być już naprzód przesłane przez kupca 
tutejszokrajowego zagranicznemu nadawcy i w ta- 
kim razie dołączone do listu przewozowego, towa- 
rzyszącemu przesyłce albo winny być przedłożone 
przed ocleniem ekspedyujacemu urzędowi cel- 
nemu ; urzędy celne mogą ekspedyować tylko takie 
przesyłki według uw. 2. do Nru 366., co do 
których przedłożono wspomniane świadectwa. 


W uw. 1. do Nru 399. należy umieścić po 
ustępie szóstym następujący ustęp nowy: 


Według Nru 399. należy ekspedyowaé 
również mieszaniny wapna hydraulicznego 
z piaskiem kwarcowym, wapieniem, feldszpatem, 
mąką żużlową itd., z dodatkiem lub bez dodatku 
glinek, sadzy, ultramarynu itp., pojawiające się 
w handlu pod rozmaitymi nazwami, np. dyabazyt, 
sztuczny kamienny litin, litin, polepa litowa, felsit- 
porfir, ulepszona masa tynkowa, terranowa, deli- 
katny tynk terrazytowy, polepa terrazytowa, 
sztuczny kamień terrazytowy, sucha zaprawa itd., 
a służące częścią na zaprawę murarską, częścią do 
robót kamieniarskich (jako sztuczny materyał 
kamienny). Po zagotowaniu małej ilości takich 
towarów z kwasem solnym pozostanie zawsze 
większa część tychże nierozpuszczona. 


Następnie należy w miejsce ustępów 8., 


i 10. (t. j. ustęp 1., 2. 1 3. dodatku) wstawić: 


Celem stwierdzenia, czy ma się do czynienia 
z wapnem Zracem, wolnem od cła Nru 150., czy 
też z cementem (wapnem hydraulicznem, wapnem 
wodnem lub mieszaniną wapna hydraulicznego 
z piaskiem kwarcowym itd.), które wykazują bez 
wyjątku alkaliezng reakcyę, a więc po zwilzeniu 
ich wodą zabarwiają wyraźnie czerwony papier 
lakmusowy na niebiesko, postępuje się w sposób 
następujący : 

Niespełna 2 g próbki w grubym proszku za- 
kłóca się wodą w kolbce szklanej, następnie roz- 
puszcza się ją nadmierną ilością rozcieńczonego 
kwasu solnego (1 część skoncentrowanego, dymią- 
cego się kwasu: 3 do 4 części wody) i gotuje się 
conajmniej przez 2 minuty; następnie przesącza 
się, czysty przesącz gotuje się z kilkoma kroplami 
kwasu azotowego, potem rozpuszcza sie uadmierną 
ilością rozcieńczonego amoniaku żrącego (1 część 
amoniaku, 2 do 3 części wody destylowanej), 
ogrzewa sie ciecz znowu aż do zagotowania, przy- 
czem musi pozostać dominującym silny zapach 
amoniaku, i przesącza się ją poraz wtóry. 

Jeżeli powstanie osad (krzemionka, glinka 
i wodorotlenek żelazowy) obfity, włóknisty, więcej 
lub mniej rdzawo zabarwiony, występujący galareto- 
wato na filtrze, wówczas należy oclić towar według 
Nru 399. 


miedzią“. 
Ustęp 7. i 8. należy wykreślić. 


Uw. 2. uwagi og. 2b winna opiewać: 


2. Za powleczone miedzią lub mosią- 
dzem należy uważać te towary żelazne i stalowe, 
które otrzymały na drodze chemicznej lub galwa- 
nicznej w całości lub w części cienką powłokę 
miedzi lub mosiądzu. Na równi z tymi ostatnimi 
powłokami będzie się uważało cienką powłokę 
z bronzu lub innej podobnej mieszaniny metalów. 

Co do towarów żelaznych, platerowanych 
miedzią lub aliażami miedzi, zobacz uw. 2. uwagi 
og. 2e do tejże klasy. 


Ustęp 1. uw. 2. do uwagi og. 2 c przy 
klasie XXXVII. należy uzupełnić następującem 
zdaniem: 


Na równi z towarami żelaznymi platerowa- 
nymi należy uważać towary żelazne, zaopatrzone 
grubszą powłoką miedzi lub aliażów miedzi (mo- 
siądzu, bronzu i innych aliażów miedzi). 


Ustęp 2. wspomnianej uw. 2. ma opiewać: 


Towary platerowane i towary, uważane 
z nimi na równi, zaopatrzone w drodze galwa- 
nicznej grubszą powłoką miedzi lub aliażów 
miedzi, różnią się od innych towarów, powleczo- 
nych miedzią lub mosiądzem, a uważanych tylko 
za towary przednio wyrobione, grubszą warstwą 
powłoki, którą można zawsze poznać wyraźnie 
gołem okiem albo przez lupę na przekroju deli- 
katnie opiłowanym lub oszlifowanym. Natomiast. 
przy towaracb, które mają być ekspedyowane jako 
powleczone jedynie miedzią lub mosiądzem, jest 
powłoka tak cienka, że nie można jej zobaczyć na 
przekroju ani gołem okiem ani przez lupę. Z re- 
guły znikają już także te cienkie powłoki galwa- 
niezne, jeżeli się je zwilzy kwasem azotowym 
i osuszy zaraz zwilżone miejsce. 


W ustępie 1. uw. 3. do uwagi powyżej 
wspomnianej należy wykreślić słowa od „tak, ze“ 
do „ca“. 


W uw. 7. do Nru 445. należy jako ustęp 10. 
przed słowem: „łańcuchy blaszane“ umieścić: 
Co do ekspedycyi celnej towarów z blachy 
żelaznej, powleczonych w drodze galwanicznej 


grubszymi warstwami metalu, zobacz uw. 2.i3. 
do uw. og. 2. c przy kl. XXXVII. ` 


, 
Uw. 3. do Nru 516. należy skreślić i zastąpić 


W uw. 3. do Nru 404. należy dodać w wierszu | postanowieniami następującymi: 


ostalnim po słowie „obrączki“: 


albo wyłożenie wnętrza otworu zalyczkowego 
papierem lub tektura. 


Towary lane Nru 516. w połączeniu z mate- 
ryałami przednimi, Nr. 521., zaś w połączeniu 
z materyatami najprzedniejszymi Nr. 522. 
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Jako ustęp czwarty uw. 6. do Nru 526. należy do Londenzowania pary wydmuchowej przez na- 
umieścić tekst następujący : JE" zimnej wody do przestrzeni wydmu- 

Do aparatów chłodzących należą także kon- 
Jengagary Pe a Bg enatary kiem Na końcu ustępu 1. uw. 3. do Nru 637. należy 
dla maszyn parowych i turbin parowych, składa- a Ą BEA u i 
jące się 2 puzdra i z rar doprowadzających wodę miedzy O = eo ane“ 1 „mydła“ wstawić 
chiodzaca, których powierzchnia służy do oziębiania „lub delikatnie sproszkowane*. 
(zgęszczania) pary lub w których para zgęszcza się 
w rurach bez zetknięcia się z wodą chłodzącą, 


następnie dowożone oddzielnie kondenzatory oporze" wchodzi _ zaraz 


o podobnej konstrukeyi do maszyn, wytwarzają- w życie. 
cych zimno (lód). 
tr. i wit. 
W uw. og. do Nrów 536—538, punkt 2 d Brat wk Zaleski wh 
należy w wierszu szóstym po słowie „kondenzatory“ Roessler włr. 


wstawić: 
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